






















Résolution des problèmes / Troubleshooting
PROBLEMES CAUSES SOLUTIONS

La télécommande ne 
s’allume pas
The remote control does not 
turn on

1-le bouton est sur OFF
1-the button is OFF

Placer le bouton sur ON
Turn ON

2-Les piles sont mal installées
2-The batteries are installed 
incorrectly

Placer les piles ne respectant les 
polarités
Place the batteries not respecting 
the polarities

3-Les piles ne sont pas assez 
chargées
3-The batteries are not charged 
enough

Recharger ou remplacer les piles
Recharge or replace batteries

La télécommande ne répond 
pas
The remote control is not 
responding

Mauvaise connexion
Bad connection

Répéter la procédure de 
connexion
Repeat the login procedure

La batterie du drone est mal 
connectée
The drone battery is 
incorrectly connected

Vérifier la connexion de la 
batterie
Check the battery connection

Un obstacle empêche la 
connection entre le drone et la 
télécommande
An obstacle prevents the connec-
tion between the drone and the 
remote control

Déplacez vous vers un espace 
sans obstacle
Move to an obstacle-free space

Le drone ne peut pas décoller
The drone cannot take off

La vitesse des pâles est trop lente
The blade speed is too slow

Augmentez la puissance des 
pâles grâce au joystick
Increase the power of the blades 
with the joystick

La batterie n’est pas assez 
chargée
The battery is not charged enough

Recharger la batterie
Recharge the battery

Une ou plusieurs hélice ne 
s’activent pas
One or more propellers do not 
activate

Les hélices ne sont pas calibrées
The propellers are not calibrated

Refaire l’opération de calibrage 
comme montré en page 7
Repeat the calibration operation 
as shown on page 7

Problème : Perte de contrôle  
Out of Control

Distance de contrôle dépassée 
(plus de 50 m) / Out of control 
distance (more than 50 m)

Veuillez utiliser le drone dans 
la portée maximale effective 
de 50 m / Please play within the 
effective distance of 50 m
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UE declaration of conformity / Déclaration UE de conformité 
Référence/Item number/Referenz/Referencia/Referência : 400318  

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant / This declaration of conformity is issued 
under the sole responsibility of the manufacturer / Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt 
der Hersteller/ Deze conformiteitsverklaring wordt uitgegeven onder de uitsluitende verantwoordelijkheid van de fabrikant. : 

Nous, MGM, située 1214 route du vaisseau – 13420 GEMENOS – France, déclarons que / declare that/ erklären wir/ Wij verklaren dat : 

 Objet de la déclaration/Object of the declaration/ Gegenstand der Erklärung/ Voorwerp van de verklaring:  

DRONE 2.4GHZ RADIOCOMMANDE 

 

L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est de la classe 0 / The object of the declaration described above is of class 0 / Das Objekt der 
oben beschriebenen Deklaration ist von der Klasse 0 / Het voorwerp van de hierboven beschreven verklaring is van klasse 0 

L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation d’harmonisation de l’Union applicable 2019-945-UE,  aux 
exigences de sécurité et répond aux directives 2014-53-UE, 2009-48-UE / The subject of the declaration described above is in 
compliance with the applicable Union harmonisation legislation 2019-945-UE, safety requirements and meets Directives 2014-53-UE, 
2009-48-UE / Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung entspricht den geltenden Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union 
2019-945-UE, den Sicherheitsanforderungen und erfüllt die Richtlinien 2014-53-UE, 2009-48-UE / Het onderwerp van de hierboven 
beschreven verklaring is in overeenstemming met de toepasselijke harmonisatiewetgeving van de Unie 2019-945-UE, veiligheidseisen en 
voldoet aan de richtlijnen 2014-53-UE, 2009-48-UE 

Référence des normes harmonisées et l’article indiquée sur les rapports de test / Reference of harmonized standards and the article 
indicated on the test reports / Verweis auf harmonisierte Normen und den auf den Prüfberichten angegebenen Artikel / Verwijzing naar 
geharmoniseerde normen en het artikel dat op de testrapporten wordt vermeld:  E88 

- EN62479 : 2010 – EN50663 : 2017 – EN IEC 62368-1 : 2020 + A11 : 2020 

- ETSI EN 300 440 V2.2.1  

- ETSI EN EN 301 489-1 V2.2.3 – EN 301 489-3 V2.3.2 

- EN IEC 62115 : 2020 + A11 : 2020  

- EN71 Part 1 : 2014 + A1 :2018 

- EN71 Part 2 : 2020  

- EN71 Part 3 : 2019 + A1 : 2021    

 
Adresse du distributeur / Distributor Address : MGM – 1214 route du vaisseau  – 13420 GEMENOS – France  

Représentant autorisé / Authorized representative : Vincent POIRER 

Titre / Tittle : Responsable Qualité / Quality Manager  

Date : 5 décembre 2024/ 2024-12-05-   Tampon / Stamp      
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